
Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Red

Toolless adjustment of the MDT Skeleton Rifle Stock elevates the comfort and
performance of the shooter. Horizontal, vertical and cant adjustment to the
cheek riser and buttpad ensures a perfect fit for your shooting position. Elite
has a steel buttplate and two etched guide rods. Fits ACC and ESS chassises
(XTN interface).

Attributes

Name: MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Red
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007757
Mfr. No.: 103799-RED
Color: Red
Material: Aluminum
Delivery weight: 1.1kg
UPC: 682131931189
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MDT Elite Fixed Rifle Stock für ACC/ESS Chassis,
XTNSchnittstelle Sicherheitsanweisungen
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den MDT Elite Fixed Rifle Stock entschieden hast. Dieser Schaft ist für die
Verwendung mit ACC und ESSChassis konzipiert und bietet eine werkzeuglose Anpassung für optimalen Komfort
und Leistung. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für deine Anwendung geeignet ist.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den MDT Elite Fixed Rifle Stock nur mit kompatiblen ACC oder ESSChassis.
Stelle sicher, dass alle Anpassungen sicher und fest angezogen sind, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide es, das Produkt in einer Umgebung mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu
verwenden.
Achte darauf, dass der Schaft nicht mit scharfen oder spitzen Gegenständen in Kontakt kommt, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des MDT Elite Fixed Rifle Stock:1.

Stelle sicher, dass das Chassis sauber und frei von Schmutz ist.
Positioniere den Schaft so, dass die XTNSchnittstelle korrekt ausgerichtet ist.
Drücke den Schaft in die Schnittstelle, bis du ein deutliches Klickgeräusch hörst, das anzeigt, dass
der Schaft sicher eingerastet ist.
Überprüfe die Stabilität, indem du leicht an dem Schaft ziehst.

Anpassung der Wangenauflage und Schaftkappe:2.

Um die Wangenauflage zu verstellen, löse die entsprechenden Schrauben mit einem geeigneten
Werkzeug.
Stelle die Wangenauflage auf die gewünschte Höhe ein und ziehe die Schrauben wieder fest.
Wiederhole den Vorgang für die Schaftkappe, um die Neigung und Höhe anzupassen.

Sicherheit während der Nutzung:3.

Achte darauf, dass du eine stabile Schießposition einnimmst.
Halte den Schaft während des Schießens fest, um eine präzise Kontrolle zu gewährleisten.
Sei dir bewusst, dass der Schaft nicht als Unterstützung für das Schießen auf unebenem Terrain
verwendet werden sollte.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Recycle Materialien, wo es möglich ist, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zum Produkt bereithältst, um
eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.



MDT Elite Fixed Rifle Stock Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always check for any visible damage or defects before use.
Store the rifle stock in a safe and secure location when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and tear, and replace as necessary.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the rifle is unloaded before installing or adjusting the stock.
Make adjustments to the cheek riser and buttpad only when the rifle is pointed in a safe direction.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as eye and ear protection, when using
firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Never use the rifle stock with a firearm that it is not designed for.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Product: Carefully remove the MDT Elite Fixed Rifle Stock from its packaging.1.
Inspect the Stock: Check for any damage or missing parts.2.
Prepare the Rifle: Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.3.
Attach the Stock:4.

Align the stock with the rifle's action.
Secure the stock using the appropriate screws or mounting hardware provided.

Check Stability: Ensure the stock is firmly attached and does not wobble.5.

Usage

Adjusting the Cheek Riser:1.
Loosen the adjustment screws.
Move the cheek riser to the desired height.
Tighten the screws securely.

Adjusting the Buttpad:2.
Loosen the adjustment screws.
Move the buttpad to the desired position.
Tighten the screws securely.

Final Safety Check: Before using the rifle, ensure all adjustments are secure and the rifle is functioning3.
correctly.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact information found on the product
packaging or the official website.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your MDT Elite Fixed Rifle Stock. Always stay informed about product recalls and safety updates through official
channels. Thank you for choosing MDT.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN
Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la comodidad y el rendimiento del tirador. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la culata y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si falta alguna pieza.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto, que es mejorar la ergonomía durante el tiro.
Si experimentas cualquier problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que la culata esté ajustada correctamente a tu cuerpo antes de disparar.
Un mal ajuste puede afectar tu rendimiento y seguridad.
Instalación del Elevador de Mejilla: Ajusta el elevador de mejilla a una altura cómoda para tu línea de
visión. Un elevador de mejilla mal ajustado puede causar incomodidad y afectar tu precisión.
Reposapies: Verifica que el reposapies esté bien instalado y ajustado para evitar que se deslice durante
el uso.
Uso en Ambientes Seguros: Solo utiliza la culata en áreas designadas para el tiro, lejos de personas no
involucradas.
Manejo del Arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Sigue todas las directrices de
seguridad al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desembalaje: Retira el producto de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.1.
Montaje:2.

Alinea la culata con el chasis ACC o ESS.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar la culata al chasis.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados.

Ajuste:3.
Ajusta el elevador de mejilla utilizando el mecanismo de ajuste sin herramientas.
Ajusta el reposapies a la longitud deseada.
Verifica que todos los ajustes estén seguros antes de usar.

Uso

Coloca el arma en la culata asegurándote de que esté bien sujeta.
Toma tu posición de tiro y ajusta la culata según sea necesario para mayor comodidad.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que todo esté en su lugar antes de disparar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la culata, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Si es posible, recicla el producto en un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para más información sobre el uso seguro de la Culata Fija MDT Elite o si tienes alguna pregunta sobre el
producto, busca asistencia de un profesional calificado o contacta al fabricante a través de su sitio web oficial.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro.



Guide de Sécurité pour la Crosse Fixe MDT Elite
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse fixe MDT Elite pour châssis ACC/ESS, interface XTN. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifie toujours s'il y a des dommages ou des défauts visibles avant l'utilisation.
Range la crosse de fusil dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour l'usure et remplacele si nécessaire.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires
connexes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster la crosse.
Fais les ajustements du reposejoues et du pad de crosse uniquement lorsque le fusil est pointé dans une
direction sûre.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes et des protections
auditives, lors de l'utilisation des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sûr.
Ne jamais utiliser la crosse avec un fusil pour lequel elle n'est pas conçue.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballer le Produit : Retire soigneusement la crosse fixe MDT Elite de son emballage.1.
Inspecter la Crosse : Vérifie s'il y a des dommages ou des pièces manquantes.2.
Préparer le Fusil : Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.3.
Fixer la Crosse :4.

Aligne la crosse avec l'action du fusil.
Fixe la crosse à l'aide des vis ou du matériel de montage approprié fourni.

Vérifier la Stabilité : Assuretoi que la crosse est solidement attachée et ne bouge pas.5.

Utilisation

Ajustement du ReposeJoues :1.

Desserrer les vis d'ajustement.
Déplace le reposejoues à la hauteur désirée.
Serre les vis de manière sécurisée.

Ajustement du Pad de Crosse :2.

Desserrer les vis d'ajustement.
Déplace le pad de crosse à la position désirée.
Serre les vis de manière sécurisée.

Vérification Finale de Sécurité : Avant d'utiliser le fusil, assuretoi que tous les ajustements sont3.



sécurisés et que le fusil fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour obtenir de l'aide, consulte les informations de contact du fabricant
figurant sur l'emballage du produit ou sur le site web officiel.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec
ta crosse fixe MDT Elite. Reste toujours informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité par le
biais de canaux officiels. Merci d'avoir choisi MDT.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo
Fisso MDT Elite
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo Fisso MDT Elite per Chassis ACC/ESS, interfaccia XTN. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla sempre eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso.
Conserva il calciolo in un luogo sicuro e protetto quando non è in uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per usura e danni, e sostituisci se necessario.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori correlati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il calciolo.
Effettua le regolazioni del poggiaguancia e del calciolo solo quando il fucile è puntato in una direzione
sicura.
Utilizza l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come protezioni per occhi e
orecchie, quando utilizzi armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Non utilizzare il calciolo con un'arma da fuoco per la quale non è progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Disimballare il Prodotto: Rimuovi con attenzione il Calciolo Fisso MDT Elite dalla sua confezione.1.
Ispezionare il Calciolo: Controlla eventuali danni o parti mancanti.2.
Preparare il Fucile: Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.3.
Attaccare il Calciolo:4.

Allinea il calciolo con l'azione del fucile.
Fissa il calciolo utilizzando le viti o il materiale di montaggio fornito.

Controllare la Stabilità: Assicurati che il calciolo sia saldamente attaccato e non oscilli.5.

Uso

Regolazione del Poggiaguancia:1.
Allenta le viti di regolazione.
Muovi il poggiaguancia all'altezza desiderata.
Serrare le viti in modo sicuro.

Regolazione del Calciolo:2.
Allenta le viti di regolazione.
Muovi il calciolo nella posizione desiderata.
Serrare le viti in modo sicuro.

Controllo Finale di Sicurezza: Prima di utilizzare il fucile, assicurati che tutte le regolazioni siano sicure3.
e che il fucile funzioni correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
presenti sulla confezione del prodotto o sul sito web ufficiale.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo Calciolo Fisso MDT Elite. Rimani sempre informato su richiami di prodotto e aggiornamenti di
sicurezza attraverso canali ufficiali. Grazie per aver scelto MDT.



MDT Elite Fixed Rifle Stock
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye før
installasjon og bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Sjekk alltid for synlige skader eller defekter før bruk.
Oppbevar riflestokken på et trygt og sikkert sted når den ikke er i bruk.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for slitasje, og bytt det ut ved behov.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og relaterte tilbehør.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk
Sørg alltid for at riflen er avfyrt før du installerer eller justerer stokken.
Gjør justeringer av kinnstøtten og bakstykket kun når riflen er rettet i en trygg retning.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som øye og hørselvern, når du bruker skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.
Bruk aldri riflestokken med et skytevåpen den ikke er designet for.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Pakk ut Produktet: Fjern forsiktig MDT Elite Fixed Rifle Stock fra emballasjen.1.
Inspiser Stokken: Sjekk for eventuelle skader eller manglende deler.2.
Forbered Riflen: Sørg for at riflen er avfyrt og peker i en trygg retning.3.
Fest Stokken:4.

Juster stokken med riflens mekanisme.
Fest stokken ved hjelp av passende skruer eller monteringsutstyr som følger med.

Sjekk Stabilitet: Sørg for at stokken er godt festet og ikke vakler.5.

Bruk

Juster Kinnstøtten:1.
Løsne justeringsskruene.
Flytt kinnstøtten til ønsket høyde.
Stram skruene sikkert.

Juster Bakstykket:2.
Løsne justeringsskruene.
Flytt bakstykket til ønsket posisjon.
Stram skruene sikkert.

Siste Sjekk av Sikkerhet: Før du bruker riflen, sørg for at alle justeringer er sikre og at riflen fungerer3.
korrekt.



Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For sikkerhetsspørsmål eller støtte, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som finnes på
produktemballasjen eller den offisielle nettsiden.

Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din MDT Elite Fixed Rifle Stock. Hold deg alltid informert om produkt tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer
gjennom offisielle kanaler. Takk for at du valgte MDT.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby MDT Elite
Fixed Rifle Stock dla Chassis ACC/ESS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie, jednak niewłaściwe użytkowanie może prowadzić
do obrażeń.
Użytkownicy powinni być świadomi potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem kolb i broni palnej.
Zawsze przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i chassis, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć
na bezpieczeństwo użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Zawsze korzystaj z ochrony słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie używaj kolby do innych celów, do których nie została zaprojektowana.
Nie modyfikuj kolby ani nie próbuj naprawiać jej samodzielnie, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Kolby:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zainstaluj kolbę na chassis ACC lub ESS zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kolba jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Regulacja:2.

Dostosuj poduszkę policzkową w poziomie, pionie oraz kącie, aby zapewnić komfort podczas
strzelania.
Upewnij się, że poduszka na kolbę jest również odpowiednio ustawiona do Twojej pozycji
strzeleckiej.

Użytkowanie:3.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy kolba i chassis są w dobrym stanie.
Używaj kolby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kolby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie ekstremalnych temperatur.



Jeżeli kolba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły
dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie kolby MDT Elite Fixed Rifle
Stock. Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze, dlatego zawsze zachowuj ostrożność i bądź świadomy
potencjalnych zagrożeń.



MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis,
XTN Interface Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT Elite Fixed Rifle Stockin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta
tuotetta.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä. Väärä asennus voi aiheuttaa vakavia vahinkoja.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki säädöt on tehty oikein ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten. Tarkista, ettei lähellä ole ihmisiä tai eläimiä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista ampumisen aikana.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä MDT Elite Fixed Rifle Stock ACC/ESS Chassis runkoon seuraavasti:

Poista kaikki vanhat osat ja puhdista alue.
Kiinnitä perälevy paikalleen teräksisillä kiinnikkeillä.
Aseta ohjurit paikalleen ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja että säädöt toimivat oikein.

Käyttö2.

Säädä poskituen ja perälevyn korkeudet vaakasuoraan ja pystysuoraan asentoon, jotta saat
parhaan mahdollisen istuvuuden.
Testaa säätöjä ennen ampumista varmistaaksesi, että ne ovat mukautettu ampumisasentoon.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että kaikki ympärilläsi on turvallista.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Kysy paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta oikeista
hävittämistavoista.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot.
Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja kaikki kysymykset tai epäselvyydet on käsiteltävä viipymättä.

Kiitos, että käytät MDT Elite Fixed Rifle Stockia. Noudata aina annettuja turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Fixed Rifle
Stock för ACC/ESS Chassis, XTN interface
Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Fixed Rifle Stock för ACC/ESS Chassis, XTN interface. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda justerbarhet och komfort. För att säkerställa säkerheten
och bästa möjliga prestanda, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Justera kindstödet och kolvplattan för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter angående vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MDT Elite Fixed Rifle Stock:1.

Ta bort den befintliga kolven från ditt ACC/ESS chassi.
Fäst MDT Elite Fixed Rifle Stock på chassit med hjälp av de medföljande skruvarna.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt fast och att inga delar är lösa.

Justering av kindstöd och kolvplatta:2.

För att justera kindstödet, lossa justeringsskruvarna, placera det i önskad position och dra åt
skruvarna igen.
Justera kolvplattan på samma sätt för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Användning:3.

När du är redo att skjuta, kontrollera att vapnet är i säkert läge.
Ta en stabil ställning och sikta noggrant.
Avfyra vapnet endast när du är redo och säker på att det är säkert att göra det.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i vanligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT Elite Fixed Rifle Stock, vänligen kontakta
en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens hemsida.



MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis,
XTN Interface Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Fixed Rifle Stock pro ACC/ESS Chassis s XTN rozhraním. Tento výrobek
byl navržen tak, aby poskytoval maximální pohodlí a výkon pro střelce. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti a dovednosti pro bezpečné ovládání zbraně.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti výrobku, neprodleně se obraťte na odborníka.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu (např. bez náboje).
Při nastavování opěrky líc a buttpadu dbejte na stabilitu výrobku.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy se ujistěte, že máte správné nastavení pro vaši střeleckou pozici.
Používejte výrobek pouze s kompatibilními chassisy (ACC a ESS).

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Přečtěte si návod k použití a ujistěte se, že rozumíte všem krokům.
Připevněte MDT Elite Fixed Rifle Stock k chassisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je stock pevně a bezpečně připevněn.

Použití:2.

Nastavte opěrku líc a buttpad podle svých potřeb.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné držení zbraně.
Po každém použití výrobek důkladně zkontrolujte a vyčistěte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro
ostatní.
Ujistěte se, že všechny součásti výrobku jsou bezpečně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. V případě potřeby můžete také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání MDT Elite Fixed Rifle Stock.
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